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וְאִם־1
А–якщо

זֶבַ֥ח
жертва
H2077

ים שְׁלָמִ֖
мирна
H8002

קָרְבָּנ֑וֹ
приношення–його

ם אִ֤
якщо

מִן־
з

הַבָּקָר֙
великої–рогатої–худоби
H1241

ה֣וּא
він
H1931

יב מַקְרִ֔
приносить
H7126

אִם־
чи

זָכָר֙
самця
H2145

אִם־
чи

ה נְקֵבָ֔
самицю
H5347

ים תָּמִ֥
без–вади
H8549

נּוּ יַקְרִיבֶ֖
нехай–принесе–його
H7126

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

А якщо його жертва — ми́рна, якщо з великої худоби він приносить чи самця́, чи сами́цю, — він принесе її 
безва́дну перед Господнє лице,

וְסָמַ֤ך2ְ
І–покладе
H5564

יָדוֹ֙
руку–свою
H3027

עַל־
на

אשׁ ֹ֣ ר
голову

קָרְבָּנ֔וֹ
жертви–своєї

וּשְׁחָט֕וֹ
і–заколе–її

תַח פֶּ֖
при–вході
H6607

הֶל אֹ֣
скинії
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

וְזָרְק֡וּ
і–покроплять
H2236

֩ בְּנֵי
сини

ן אַהֲרֹ֨
Ааронові
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
священики
H3548

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֛
кров'ю
H1818

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовник
H4196

יב׃ סָבִֽ
навколо
H5439

і покладе свою руку на голову жертви своєї, та й заріже її при вході до скинії заповіту. А Ааронові сини, 
священики, покроплять тією кров'ю на жертівника навколо.

וְהִקְרִיב3֙
І–принесе
H7126

מִזֶּ֣בַח
від–жертви
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֔
мирної
H8002

ה אִשֶּׁ֖
жертвою–вогняною
H0801

לַיהוָה֑
Господу
H3068

אֶת־
—
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
що–покриває
H3680

אֶת־
—
H0853

רֶב הַקֶּ֔
нутрощі
H7130

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
весь
H3605

לֶב הַחֵ֔
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
на

רֶב׃ הַקֶּֽ
нутрощах
H7130

І принесе він із мирної жертви огняну ́жертву для Господа, — лій, що закриває нут́рощі, та ввесь лій, що на 
нут́рощах,

וְאֵת4֙
і
H0853

י שְׁתֵּ֣
дві
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
нирки
H3629

וְאֶת־
і
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֣
що

ן עֲלֵהֶ֔
на–них

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
при

הַכְּסָלִ֑ים
стегнах
H3689

וְאֶת־
і
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
придаток
H3508

עַל־
на

ד הַכָּבֵ֔
печінці
H3516

עַל־
з

הַכְּלָי֖וֹת
нирками
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
нехай–зніме–її
H5493

і оби́дві ни́рки, і лій, що на них, що на стеѓнах, а сальника́ на печінці — здій́ме його з ни́рками.

ירו5ּ וְהִקְטִ֨
І–спалять

אֹת֤וֹ
це
H0853

בְנֵֽי־
сини

֙ אַהֲרֹן
Ааронові
H0175

חָה הַמִּזְבֵּ֔
на–жертовнику
H4196

עַל־
на

ה הָעֹ֣לָ֔
цілопаленні

ר אֲשֶׁ֥
що

עַל־
на

ים הָעֵצִ֖
дровах
H6086

ר אֲשֶׁ֣
що

עַל־
на

הָאֵשׁ֑
вогні
H0784

ה אִשֵּׁ֛
жертва–вогняна
H0801

יחַ רֵ֥
пахощі
H7381

חַ נִיחֹ֖
приємні
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу
H3068

פ
—

І спалять те сини Ааронові на жертівнику на цілопа́лення, що на дро́вах, яке на огні, — це огняна́ жертва, 
пахощі любі для Господа.
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וְאִם־6
А–якщо

מִן־
з

אן הַצֹּ֧
дрібної–худоби
H6629

קָרְבָּנ֛וֹ
жертва–його

לְזֶבַ֥ח
на–жертву
H2077

ים שְׁלָמִ֖
мирну
H8002

לַיהוָה֑
Господу
H3068

זָכָר֙
самця
H2145

א֣וֹ
або

ה נְקֵבָ֔
самицю
H5347

ים תָּמִ֖
без–вади
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
нехай–принесе–його
H7126

А якщо з дрібної худоби його жертва на мирну жертву для Господа, самец́ь чи сами́ця, то безва́дну принесе 
її.́

אִם־7
Якщо

שֶׂב כֶּ֥
ягня
H3775

הֽוּא־
він
H1931

יב מַקְרִ֖
приносить
H7126

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנ֑וֹ
жертву–свою

יב וְהִקְרִ֥
то–принесе
H7126

אֹת֖וֹ
його
H0853

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

Якщо приносить він на жертву вівцю́, то принесе її перед Господнє лице,

וְסָמַ֤ך8ְ
І–покладе
H5564

אֶת־
—
H0853

יָדוֹ֙
руку–свою
H3027

עַל־
на

אשׁ ֹ֣ ר
голову

קָרְבָּנ֔וֹ
жертви–своєї

וְשָׁחַט֣
і–заколе

אֹת֔וֹ
його
H0853

לִפְנֵי֖
перед
H6440

הֶל אֹ֣
скинією
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

זָרְקוּ וְ֠
і–покроплять
H2236

י בְּנֵ֨
сини

ן אַהֲרֹ֧
Ааронові
H0175

אֶת־
—
H0853

דָּמ֛וֹ
кров'ю–його
H1818

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовник
H4196

יב׃ סָבִֽ
навколо
H5439

і покладе свою руку на голову жертви своєї, та й заріже її перед скинією заповіту. А Ааронові сини 
покро́плять кров'ю її на жертівника навколо.

יב9 וְהִקְרִ֨
І–принесе
H7126

מִזֶּ֣בַח
від–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ה אִשֶּׁ֣
жертвою–вогняною
H0801

לַיהוָה֒
Господу
H3068

חֶלְבּוֹ֙
тук–його
H2459

הָאַלְיָה֣
курдюк
H0451

ה תְמִימָ֔
цілий
H8549

ת לְעֻמַּ֥
при
H5980

הֶעָצֶ֖ה
хребті
H6096

נָּה יְסִירֶ֑
нехай–зніме–його
H5493

וְאֶת־
і
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
що–покриває
H3680

אֶת־
—
H0853

רֶב הַקֶּ֔
нутрощі
H7130

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
весь
H3605

לֶב הַחֵ֔
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
на

רֶב׃ הַקֶּֽ
нутрощах
H7130

І він принесе з мирної жертви огняну ́жертву для Господа, — ціл́ого курдюка́, якого здійме при хребті, і лій, 
що закриває нут́рощі, і ввесь лій, що на нут́рощах,

וְאֵת10֙
і
H0853

י שְׁתֵּ֣
дві
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
нирки
H3629

וְאֶת־
і
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֣
що

ן עֲלֵהֶ֔
на–них

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
при

הַכְּסָלִ֑ים
стегнах
H3689

וְאֶת־
і
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
придаток
H3508

עַל־
на

ד הַכָּבֵ֔
печінці
H3516

עַל־
з

הַכְּלָיֹ֖ת
нирками
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
нехай–зніме–її
H5493

і обидві нирки та лій, що на них, що на стеѓнах, а сальника на печінці — здій́ме його з нирками.

וְהִקְטִיר֥ו11ֹ
і–спалить

ן הַכֹּהֵ֖
священик
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֑
на–жертовнику
H4196

לֶ֥חֶם
хліб
H3899

ה אִשֶּׁ֖
жертви–вогняної
H0801

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

פ
—

І священик спалить те на жертівнику, — хліб огняно́ї жертви для Господа.

ם12 וְאִ֥
А–якщо

עֵ֖ז
коза
H5795

קָרְבָּנ֑וֹ
жертва–його

וְהִקְרִיב֖וֹ
то–принесе–її
H7126

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068
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А якщо жертва його коза, то піднесе її перед лице Господнє,

וְסָמַ֤ך13ְ
І–покладе
H5564

אֶת־
—
H0853

יָדוֹ֙
руку–свою
H3027

עַל־
на

ראֹשׁ֔וֹ
голову–його

וְשָׁחַט֣
і–заколе

אֹת֔וֹ
його
H0853

לִפְנֵי֖
перед
H6440

הֶל אֹ֣
скинією
H0168

מוֹעֵד֑
зібрання
H4150

זָרְקוּ וְ֠
і–покроплять
H2236

י בְּנֵ֨
сини

ן אַהֲרֹ֧
Ааронові
H0175

אֶת־
—
H0853

דָּמ֛וֹ
кров'ю–його
H1818

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовник
H4196

יב׃ סָבִֽ
навколо
H5439

і покладе свою руку на голову її, та й заріже її перед скинією заповіту. А Ааронові сини́ покро́плять кров'ю її 
на жертівника навколо.

יב14 וְהִקְרִ֤
І–принесе
H7126

֙ מִמֶּנּ֙וּ
з–нього

קָרְבָּנ֔וֹ
жертву–свою

ה אִשֶּׁ֖
жертвою–вогняною
H0801

יהוָה֑ לַֽ
Господу
H3068

אֶת־
—
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
що–покриває
H3680

אֶת־
—
H0853

רֶב הַקֶּ֔
нутрощі
H7130

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
весь
H3605

לֶב הַחֵ֔
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
на

רֶב׃ הַקֶּֽ
нутрощах
H7130

І він принесе з неї жертву свою, жертву для Господа, — лій, що закриває нут́рощі, та ввесь лій, що на 
нут́рощах,

וְאֵת15֙
і
H0853

י שְׁתֵּ֣
дві
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
нирки
H3629

וְאֶת־
і
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
тук
H2459

ר אֲשֶׁ֣
що

ן עֲלֵהֶ֔
на–них

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
при

הַכְּסָלִ֑ים
стегнах
H3689

וְאֶת־
і
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
придаток
H3508

עַל־
на

ד הַכָּבֵ֔
печінці
H3516

עַל־
з

הַכְּלָיֹ֖ת
нирками
H3629

נָּה׃ יְסִירֶֽ
нехай–зніме–її
H5493

і оби́дві нирки, і лій, що на них, що на стегнах, а сальника на печінці — здійме його з нирками.

ם16 וְהִקְטִירָ֥
і–спалить–їх

ן הַכֹּהֵ֖
священик
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֑
на–жертовнику
H4196

לֶחֶ֤ם
хліб
H3899

אִשֶּׁה֙
жертви–вогняної
H0801

לְרֵ֣יחַ
як–пахощі
H7381

חַ נִיחֹ֔
приємні
H5207

כָּל־
весь
H3605

לֶב חֵ֖
тук
H2459

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

І священик спалить їх на жертівнику, — це пожива, огняна́ жертва на любі пахощі; увесь лій — для Господа.

ת17 חֻקַּ֤
Статут
H2708

עוֹלָם֙
вічний
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколінь–ваших
H1755

ל בְּכֹ֖
в–усіх
H3605

מֽוֹשְׁבֹתֵיכֶם֑
оселях–ваших
H4186

כָּל־
жодного
H3605

לֶב חֵ֥
туку
H2459

וְכָל־
і–жодної
H3605

ם דָּ֖
крові
H1818

א ֹ֥ ל
не
H3808

לוּ׃ תאֹכֵֽ
їште
H0398

פ
—

Оце постанова вічна для ваших родів у всіх оса́дах ваших: жодного лою й жодної крови не будете їсти“.
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